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KEIMENA

Magnus timor exercitum occupavit ex vocibus Gallorum ac mercatorum, qui
Germanos ingenti magnitudine corporum et incredibili virtute esse praedicabant.
Alius alia de causa discedere cupiebat. Nonnulli pudore adducti remanéebant. Hi
neque vultum fingere neque lacrimas tenére poterant; abditi in tabernaculis aut
suum fatum querebantur aut cum familiaribus suis commune periculum
miserabantur.

Hercules boves GeryoOnis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur, ubi postea
Romulus urbem Romam condidit. Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse
fertur et ipse de via fessus ibi dormivisse. Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves
quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi Hercules, e somno excitatus,
gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximam speluncam;

Al. Na petadpactouv Kol Ta SU0 AMOCTTACHUATA.
Movaéeg 20
Napatnpnoeig:

Bl. Na xapaktnpiO€ETe TIC MAPAKATW TTPOTAOEL UE Baon TO MEPLEXOUEVO TOUG WG
Jwotéc (X)) n NavBaouéveg (A):

1.To Aativiko aAdaBnto €xel eAAnVLIKN TpoéAguan.
2.0 AiBLoc Avbpovikog eypaPe mMpwTOTUTIO AATLVLKA €pyal.
3.0 OpatLog gunvéeTal anod tov Ounpo.
4.H Votepn apyatdétnta apxilel and tov 6oat. M.X.
5.H pwpoatkn eAeyeia potdlel apKeTAd Pe TNV EAANVLKN gAeyela.
Movaéeg 10

B2. Na €VTOMIOETE OTO MPWTO ANMOCTIACOMO ATMO HLA ETUUOAOYLKA OUYYEVN A£EN TNG
AQTIVIKAG yla KaBepld amod TI¢ mapokdtw A€€elg: Biptovolog, aAAog, diyolpa,
taBépva, pilepog.

Movaéeg 10



N. a) Na ypadei n yevikn €vikoU kat MANBUVTLIKOU TWV TMAPAKATW OUCLOOTLKWYV:
vocibus, corporum, causa, boves, partem.

Movadeg 5

r. B) No ypayete toug TUMoucg mou IntolvVTAl yLa KOBepld amd TIGC MOPAKATW
OUVEKPOPEC:

magnus timor (adalpeTikn evikoU):
ingenti magnitudine (yevikn evikov):
commune periculum (yevikn mAnBuvTtikov):
eum locum (8otikn evikoU):
proximam speluncam (ovopaotiki mMAnBuUVTLKOU):
Movaéeg 10

2. a) Na aviikataoctabouv xpovikd tTa akoAouba pripata: occupavit, remanebant,
condidit, traxit, dicitur. (la tToug mepLppaoctikoUC TUTMOUC va AndOel umoyn to
UTTOKELMEVO).

Movaéeg 10

r2. B) Na ypacdouv oL petoxég Eveotwta kat MéEAAovta tng Evepyntikng dwvng Kat
Tou Noapakelpévou t™ng MadBnTikAG PwVNC OTO APOEVLKO YEVOG OTNV OVOUAOTLKA
EVIKOU TOUu pnuatoc: pergit. Na ypadei to anapépudato Eveotwta tng EVvEpynTLKAC
kat Madntikng dwvnAg kat 1To amapepdato tou MNapakelpévou tng EvepynTikAg
dwvng tou prAuatog: praedicabant.

Movadeg 5

Al. a) Na avayvwploToUV CUVTAKTLKA OL TTAPOKATW OpoL:
fluvium: elvarl .cccocce v v ees. OTO v e,
viribus: €lVaLl ..ccocceevieiieeies OTO vt
ex vocibus: lval ....cccceeieees OTO ciie e,
discedere: elval .....ccceeveeceeee. OTO cevce e e
in tabernaculis: VoLl .....cceeeveeeeees OTO cvee e e,

Movaéeg 10

Al. B) Na avayvwpioete tnv akoAoubn Sdeutepelovoa nmpotaon (eidog-cloaywyn-
ekpopa- CUVTAKTLKOG pOAOC):

““Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit’’

Movadeg 5



A2. a) Na evtonicete tTOo Umokeipevo Ttou amapepudatou adduxisse kal va
SLKALOAOYNOETE TNV MTWON TOU.

Movadeg 5
A2. B) Na petatpanel n evepyntiki ocvvtaén o€ mabnTikA:
Magnus timor exercitum occupavit.

Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit
aversos.

Movaéeg 10

KaAn smituyxial!l!



